
EN
Maximum thickness of the mat-
tress: 110 mm. WARNING. This 
product must be attached to a 
wall or building structure.

DE
Maximale Dicke der Matratze: 
110 mm.WARNUNG. Dieses 
Produkt muss an einer Wand 
oder Gebäudestruktur befestigt 
werden. 

FR
Épaisseur maximale du matelas 
: 110 mm.AVERTISSEMENT. Ce 
produit doit être fixé à un mur 
ou à une structure de bâtiment.

NL
Maximale dikte van de matras: 
110 mm .WAARSCHUWING. Dit 
product moet aan een muur of 
gebouwconstructie worden bev-
estigd. 

IT
Spessore massimo del materas-
so: 110 mm.AVVERTIMENTO. 
Questo prodotto deve essere fis-
sato a una parete o a una strut-
tura edilizia. 

PL
Maksymalna grubość materaca: 
110 mm.OSTRZEŻENIE. Produkt 
należy przymocować do ściany 
lub konstrukcji budynku.

 SE
Max tjocklek på madrassen: 110 
mm.VARNING. Denna produkt 
måste fästas på en vägg eller 
byggnadskonstruktion.

ES
Espesor máximo del colchón: 
110 mm.ADVERTENCIA. Este 
producto debe fijarse a una 
pared o estructura de edificio. 

DK
Maksimal tykkelse på madras-
sen: 110 mm .ADVARSEL. Dette 
produkt skal fastgøres til en væg 
eller bygningskonstruktion.

 NO
Maksimal tykkelse på madras-
sen: 110 mm.ADVARSEL. Dette 
produktet må festes til en vegg 
eller bygningskonstruksjon.

PT
Espessura máxima do colchão: 
110 mm.AVISO. Este produto 
deve ser fixado a uma parede ou 
estrutura de edifício.

RO
Grosimea maxima a saltelei: 110 
mm .AVERTIZARE. Acest produs 
trebuie atașat de un perete sau 
de o structură de clădire.

SI
Maksimalna debelina vzmetnice: 
110 mm .OPOZORILO. Ta izdel-
ek mora biti pritrjen na steno ali 
gradbeno konstrukcijo.

HU
A matrac maximális vastagsá-
ga: 110 mm.FIGYELEM. Ezt a 
terméket falhoz vagy épületsze-
rkezethez kell rögzíteni. 

CZ
Maximální tloušťka matrace: 
110 mm.VAROVÁNÍ. Tento 
výrobek musí být připevněn ke 
stěně nebo konstrukci budovy. 

SK
Maximálna hrúbka matraca: 110 
mm.POZOR. Tento výrobok musí 
byť pripevnený k stene alebo 
konštrukcii budovy. 

HR
Maksimalna debljina madraca: 
110 mm.UPOZORENJE. Ovaj 
proizvod mora biti pričvršćen na 
zid ili građevinsku konstrukciju. 

FI
Patjan maksimipaksuus: 110mm.
VAROITUS. Tämä tuote on kiin-
nitettävä seinään tai rakennus-
rakenteeseen. 

LT
Maksimalus čiužinio storis: 110 
mm.ĮSPĖJIMAS. Šis gaminys turi 
būti pritvirtintas prie sienos arba 
pastato konstrukcijos. 

GR
Μέγιστο πάχος στρώματος: 110 
mm.ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ. Αυτό το 
προϊόν πρέπει να στερεωθεί σε 
τοίχο ή κατασκευή κτιρίου.

BG
Максимална дебелина на 
матрака: 110мм.ВНИМАНИЕ. 
Този продукт трябва да бъде 
прикрепен към стена или 
строителна конструкция. 

LV
Maksimālais matrača biezums: 
110 mm.BRĪDINĀJUMS. Šim 
izstrādājumam jābūt piesti-
prinātam pie sienas vai ēkas 
konstrukcijas. 

EE
Madratsi maksimaalne paksus: 
110 mm.HOIATUS. See toode 
tuleb kinnitada seina või ehi-
tuskonstruktsiooni külge. 

IS
Hámarksþykkt dýnu: 110 mm. 
VIÐVÖRUN. Þessi vara verður að 
vera fest við vegg eða byggingar-
mannvirki. 


